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Setting the stage

The Case: The Slaying of Father Thomas Al-Capuci and his servant Ibrahim Amarah Al-Roumi to use their blood in the preparation of the "Bread of Zion".

The Date: Wednesday, the 2nd of Zul-Hijjah, 1255 H. (February 5, 1840 A.D.).

The Place: The Jewish Quarter in Damascus.

The Participants in the slaying of Father Thomas Al-Capuci were the following Jews:


	David Harari, 2. Aaron Harari, 3. Isaac Harari, 4. Joseph Harari, 5. Joseph Lifyado, 6. Rabbi Moussa Abou Al-Afieh, 7. Rabbi Moussa Bokhoor Yehuda (known as the Salaniki), 8. Saliman Al-Hallag (the Barber).



The Participants in the slaying of Ibrahim Amarah were the following Jews:

[image: ]

The Franciscan Church - Damascus, Bab Toma, The site of Father Thomas Al-Capuci's Tomb.
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A Marble Plate marks the Tomb of Father Thomas Al-Capuci inside the Franciscan Church in Damascus. Bab Toma.

The Translation of the Document affixed over the Marble Plate.


THE HISTORY OF THIS PLATE

The renewal of accusation regarding the religious ritual murder, in Damascus, led Sir Moses Montefiore to realize that the Metallic Plate which is placed inside the Capucin Church in this city, in addition to the accusation of the Jews of murdering Father Thomas, will continue to be the source of religious hatred towards them (the Jews). And after he received, in the year 1840, from Cardinal Rivorola (the Chief of the Capucin Order in Rome) the assurance that the text of the hostile writing will be removed; and the obtaining a firm and adequate support from the French Government, Sir Moses found an appropriate chance to travel to Damascus and intervene, in person, on the actual scene of the matter

He arrived in Damascus on July 3, 1849. Sir Moses had the courage to go, in person, to the Church, and in the presence of two priests he copied the text in Arabic and Italian languages. It appears that there was some doubt regarding the accuracy of the text....

"He received me with a great welcome....Then I asked His permission for me to read my request. He listened with great attention and expressed His agreement many times. And when I finished reading He said: 'I shall give direct and strong orders; I am very happy to be able to serve a rightful cause!'."

In 1855 Sir Moses was planning to travel again to Palestine. During his stop in Paris he presented to the Emperor, through the French Ambassador, a request for a directive to be sent to the French Ambassador in Damascus to secure the theft of the hostile anti-semitic document from the Capucins' Church. There was no apparent response. Great pressures were placed by Sir Moses from that time forward as well as by King Frederic-Guillaume of Prussia, during his visit to London in 1842. Their continuous intercession did not succeed in putting an end to this blind prejudice, or the fanaticism which lay at the foundation of this shameful document in the Church of Damascus.*

* Quoted from the book Sephardic Judaism by Paul Goodman.
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The Tomb of Father Thomas Al-Capuci inside the Franciscan Church - Damascus. Bab Toma.





INTRODUCTION

In the thirties of the 19th century, Muhammad Ali managed to liberate Syria and unify it with Egypt, the thing that generated a serious international crisis emanating from the dangers that it could constitute against the European interests. A new international coalition emerged under the leadership of England with the aim of destroying this unity. France monopolized a special standing in favour of Muhammad Ali in the hope of utilization this friendship and obtaining privileges in this important area. Later on, and due to European pressure, it was obliged to quit him. Several schemes sprang to existence trying to destroy this unity assuming different forms. Some tried to attach to Syria a special standing to alienate it from its surroundings, and others asked for the return of the Jewish Kingdom.1

2^2 Capuchin Priest, spent 33 years in Damascus, (1807-1840). He was familiar with Pharmacology and Medicine. He used to treat the patients in Damascus free, Muslims, Christians or Jews. He was skilled in Vaccination against smallpox, which he practised for the first time in Damascus. He rendered great human services during the proliferation of epidemics. He was an object of trust, respect and love by all people.

Russia. Some crimes were discovered and recorded despite all efforts to cover up or to destroy the evidence.2

2 A similar crime was committed in Algeria in the middle of the 18th century when Jews kidnapped a Christian boy and drained his blood; but the Jews succeeded in getting this incident dismissed by offering money to the Turkish governor of Algeria.

3 The Consul General of Egypt wrote to the French Foreign Minister, on April 2, 1840: "I find myself obliged to present to you a copy of a report, which was sent to Mohammad Ali and prepared by a Rabbi who was converted to Islam, that reveals to us the truth that human blood is necessary for the Jewish celebration of Yom Kippur. This strange discovery helps us understand the disappearance of large numbers of people without any knowledge of their fate, and certain Greek slaves bought by the Jews during the war may have disappeared for this reason "

Also, the French Consul in Damascus referred to similar incidents. He was watching and observing the development in this particular case because the victim Father Thomas was a French subject living in Damascus.
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THE MURDERING OF FATHER THOMAS AL-CAPUCI AND HIS SERVANT IBRAHIM AMARAH IN DAMASCUS, 1840 A.D.


- The Elements of the Research:


	II. The Crime

	III. Blood for the Bread of Zion (The Jews)

	V. The Denial of the Austrian Embassy Employee Isaac Picciotto

	VI. The Memorandum of Accusation Against Isaac Picciotto

	VII. The Lawful Use of Christian Blood and Wealth

	VIII. The Role of the Foreign Consulates
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THE TIP OF THE STRING

Damascus was quiet as usual on Fridays. On this day people attend to their own private lives and to their living conditions, regaining during their day of rest what they have lost in strength during the week, and prepare for work the next day. Government offices and state buildings are empty on Friday except for those who are responsible for

On this particular day he was carrying with him an advertisement for a public auction for the Tarnoba estate, since Tarnoba had died earlier. The time for the return of Father Thomas to his house drew near, and passed, and yet he was nowhere in sight. His servant, Ibrahim Amarah, became concerned and he hurriedly went to the Jewish Quarter looking for Father Thomas, but he too did not return.

Mr. Beaudin stated that the pharmacist of the Sham's Hospital, Mr. Santi, who borrowed a book from Father Thomas earlier, came that day to return the book. He knocked on the little church door several times, and when no one answered the door he went to the big Franciscan Church. However, the priests did not show much concern about the matter, as they assumed that he might have been visiting some sick people. The next day, which was Thursday, February 6th, some Christians came early for prayer and finding the Church's door closed they thought that Father Thomas had already conducted the service and that he had left on his daily rounds; so they also left. Also Mr. Massari, the physician of the Governor of Damascus, Sharif Pasha, had invited all the priests for a dinner party at his home on that day. All came except for Father Thomas. This caused the other priests to become concerned for Father Thomas. After the dinner party was over they went to see the French Consul to inform him regarding their concern over the absence of Father Thomas since Father Thomas was a French subject.

The Consul ordered one of the neighbors to climb down the ladder inside the Church and to open the door. When the neighbor climbed down he went to the door and found it closed but not locked. This fact seemed to
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The Testimony of the French Doctors1

We the undersigned doctors, responsible agents of His Excellency the Governor, went to the residence of the French Consul for the purpose of examining bones. The examination revealed them to be those of a human being. Therefore, we gave this testimony in Damascus, February 29, 1840.
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Testimony of the Doctors Committee

The reason for this testimony, on this date, we the undersigned were called to the residence of His Excellency the French Consul in Damascus for the purpose of examining bones retrieved from the Salty River, as a result of cooperation by some Jews in uncovering the place in the presence of His Excellency the Consul. His Excellency requested us to conduct examination and study of the bones and flesh carefully; to submit a report according to our medical knowledge, as to whether the bones were those of human or animal, and to report faithfully and ethically as God commanded us. After the research it was evident to us all, without any doubt or uncertainty that the bones were those of a human being. We submit this testimony, signed and sealed, as evidence of our findings.

Damascus, Zul-Hijjah, 28, 1255 H.

Signatures:

Haj Misto Al-Sati, Chief Surgeon

Mr. Khalif, Surgeon Dr. Mohamad Amin Sakr. Dr. Mohamad Al-Sati

Dr. Mohamad Ben Al-Said Moussa

<sup>1</sup><sup>^{1}</sup> Rinaldi; G. Piccolo; F. Massari; Amiantia-Lorasso also the Governor physician and the Hospital head doctor.
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The Testimony of Joseph the Barber

I, the undersigned, the barber who cut Father Thomas Al-Capuci hair as his barber, bear witness that the pieces of the black headdress which I saw at His Excellency's office, at the French Consul's residence in Damascus, were truly pieces from the headdress which Father Thomas used to wear. I identified the marking of the headdress to Father Franci's Al-Capuci at my shop before seeing and identifying the pieces of the headdress at His Excellency's House. I observed with certainty the red mark that I encircled the lower rim of the interior part of the headdress and which was a darker color than the upper part. This is what I know, and I bear witness to it before God.

Damascus, Muharram 8, 1256 H.

Yusuf Al-Hallaq

(Joseph the Barber)

Witness of Truth

Earlier the French Consul asked the servant Murad Al-Fattal the following:

"You stated that they were very careful in their collection of the blood in the basin, What did they do with it?" The servant answered: "It was for the asking of bread, a kind of bread used religiously." The Consul said: "How did you learn that?" the servant answered: "I heard them saying that the blood was for making the unleavened bread."

Then the Chairman of the Investigation Committee asked: "Since you did no see the blood, how did you know that they took it to make the unleavened bread?" He answered: "I asked them why did you keep the blood? and they answered me: to make unleavened bread."

The Chairman of the Committee resumed his questioning: "Was the slaying of Father Thomas for reason of an obligatory nature mandated by the Jewish Religion? Or was there feeling of hatred between them (Father Thomas and the Jews)? Or did they desire to put their hands on his money?" He answered: "I have no knowledge about that."

recall the group of seven men to question them with kindness and without the exercise of any pressure, to be satisfied with the facts, and to place them face to face before the deeds they had committed.

III
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Record - Saturday 26th Zul-Hijjah, 1255 H (March 1, 1840)

Isaac Harari was brought first, and was asked what he knew about the slaying of Father Thomas Al-Capuci. He answered: "We brought Father Thomas to David Harari's house. This was done by an agreement among ourselves. We slew him for his blood, and we put his blood in a glass bottle at Rabbi Moussa Abou Al-Afieh's house, according to the teachings of our religion. The essence of the matter was to obtain the blood because this is what our religion demands of us."

The questioning continued by the Investigator


	Q: "What color was the bottle in which you put the blood? Was it black or white?"


	A: "The bottle was white, a milk bottle."


	Q: "Who carried the bottle and gave it to Rabbi Moussa Abou Al-Afieh?"


	A: "Rabbi Moussa Salaniki carried the bottle and gave it to Rabbi Moussa Abou Al-Afieh "


	Q: "Why do you need the blood according to your religious teachings?"


	A: "It is needed (for mixing) in the bread preparation."


	0: "Did you distribute the blood among yourselves?"


	Q: "How did you agree among yourselves, and how did you organize your group to bring the Priest?"


	A: "The group was organized by Moussa Salaniki and Moussa Abou Al-Afieh. They were the ones who brought the Priest (Father Thomas)."


	Q: "Where did you slay him?'


	A: "In the new furnished room, above the square shaped hall "


	Q: "Who performed the slaying?'


	A: "Moussa Abou Al-Afieh and David Harari were the ones who did the slaying."


	Q: "How did you collect the blood at the time of his slaying?"


	A: "A brass basin was brought for this purpose."


	O: "How long was he left in the room after his slaying?"


	A: "Approximately, half an hour."


	Q: "Where did the cutting of the body take place?"


	A: "In the second room, the empty one."


	O: "Who did the cutting up of the body?'


	A: "We all participated in the cutting with Murad Al-Fattal."


	Q: "Where did you place the body after you finished? And who did away with it?"


	A: "The barber and the servant placed the pieces in a jute sack of white color with a shade of blue. Then they carried it away and disposed of it."


	Q: "At what time was the slaying carried out? When did you finish?"


	A: "Between half past one and four o'clock (Arabic time)."


	Q: "Did all of you sleep in the house after that? Or did you separate with each of you going to his house?"


	A: "We separated and each went to his house."


	Q: "Were there ladies present? If so, in what room of the house were they in?"


	A: "I think they were in the north room; but I did not see any of them."


	A: "The original group members, Moussa Abou Al-Afieh and Moussa Salaniki, worked together to bring the Priest Thomas with the pretence of performing vaccination against smallpox for the children. This was agreed upon two or three days earlier at Moussa Abou Al-Afieh's house. We brought him to my brother Aaron's house. There he was slain."


	Q: "You stated that the blood was carried to Moussa Abou Al-Afieh's house. If we bring him and he denies this fact, do you have any proof




against him? Or proof of the place where the bottle of the blood was kept?"


	A: "It is true that Moussa Abou Al-Afieh was the one who took the bottle of blood. I am ready to confront him with this, but I do not know where he kept it."

	Q: "When Moussa Abou Al-Afieh took the bottle, did he put it in a box? How did he carry it?"

	A: "He placed it under his robe and took it with him; he did not put it in a box or in anything else."



Rabbi Moussa Abou Al-Afieh was brought in and was questioned about the blood of Father Thomas, which they had put in a bottle, as to where the bottle was, or with whom? Rabbi Moussa answered: "It remained in the house of David Harari."


	Q: "Did you see the bottle with your own eyes?"

	A: "Yes! I saw it with my own eyes."

	O: "Does Aaron Harari know that?"



The Investigator asked Aaron Harari:


	Q: "In what way did he (Moussa) transport the blood?"


	A: "He took it in a white milk bottle, the type used for milk."


	Q: "How was the blood delivered?"


	A: "We (the seven) agreed to give the blood to Moussa Salaniki, who in turn was to deliver it to Moussa Abou Al-Afieh."




David Harari was called, and was asked by the Investigator:

Q: "Where is the blood bottle?'


	A: "Moussa Salaniki received the blood, he in turn delivered it to Moussa Abou Al-Afieh in our presence. The blood was in a white bottle milk bottle, the capacity of three of four pints."

	A: "It was placed in a basin." (David Harari confirmed that.)

	Q: "Where did you deliver the blood?"

	A: "The delivery was to the empty room in my house.'

	Q: "Why didn't you keep the blood with you?"

	A: "It is a practiced custom that the blood be kept with the Rabbis."

	Q: "Was Moussa Salaniki present during the slaying?'

	A: "Rabbi Moussa was with us during the slaying of the Priest Thomas."



The Investigator shifted his questioning to Moussa Abou Al-Afieh as follows:


	Q: "Was Rabbi Moussa Salaniki with you during the slaying of Father Thomas?"

	A: "Yes! He was with us."



The Investigator turned toward Rabbi Salaniki:


	Q: "What do you know about the blood question?'

	A: "I do not know anything about this subject. I have no knowledge of it."



Turning toward Isaac Harari, the Investigator asked


	O: "Where was the blood bottle kept?"


	A: "It was kept with Moussa Abou Al-Afieh."


	0: "Why are your brothers denying knowledge of this case?"


	A: "May be they are afraid of being beaten."


	A: "Yes! We all participated in his slaying."


	Q: "Now that there is no doubt regarding the slaying case, tell us where the blood is."


	A: "Moussa Salaniki delivered it to Moussa Abou Al-Afieh and it remains with him."




The Investigator turning to Aaron Harari:


	Q: "Why did you slay the Priest, Father Thomas?"

	A: "To get his blood, in accordance to the religious requirements.' (Isaac Harari confirmed that his brother was telling the truth.)

	Q: "Why was the blood not kept with you since the slaying took place in the house of your brother David?"

	A: "Rabbi Moussa Salaniki delivered the blood to Rabbi Moussa Abou Al-Afieh because it is the traditional religious obligation that the Rabbis keep the blood."



At this point the investigation stopped. It was Saturday 26th, Zul-Hijjah. The investigation resumed again on Monday the 28th.


	Q: "Isaac Harari and his brother Aaron Harari admitted that Rabbi Moussa Salaniki received the blood and delivered it to you. Where did you put it?"


	A: "Rabbi Yaqoub (Jacob) Al-Intabi made an agreement with the Hararis, and the others, to bring him a bottle of human blood. Afterward the Rabbi informed me that the Hararis promised him to secure the blood even if it cost them one hundred bundles (five hundred golden liras). After that I went for a visit to the Hararis' house. They told me that they had brought a man to slay and drain his blood. I entered their house after they had already slain him and drained his blood. They said to me: 'since you are a wise person, take this blood and give it to Rabbi Jacob.' I said: 'Let Moussa Salaniki carry it and deliver it to him.' They said: 'You take this it is better. You are wise.' The slaying was carried out at David Harari's house."


	Q: "Why is it so necessary to have the blood? Is it true that they put it in the bread? Do all Jews eat from that?"


	A: "It is the established traditional religious custom to put blood in the bread for the religious leadership not for the common people. As to the way the bread is made, Rabbi Jacob Al-Intabi remains at the bakery the night of Yom Kippur. The Believers then come to him with flour for bread. He then mixes the blood into the dough to make bread without their knowledge. Afterwards he returns to them the bread he has made from their flour."


	Q: "Did you ask Rabbi Jacob if he sent the bread to the Jews living in Damascus or if he sent it to other countries?"


	A: "Rabbi Jacob told me that he sent some of it to Baghdad."


	Q: "Does he have established communication and contact with Baghdad regarding this matter?"


	A: "That is what Rabbi Jacob told me "


	Q: "Is it true that you cut the body of the Priest into many pieces?"


	Q: "Is it true what is being said regarding Soliman, the barber, holding him (the Priest) down during the slaying?"


	Q: "Did anybody know that you gave the blood to Rabbi Jacob?"


	A: "Nobody knew except myself and my companions. I took the bottle that night and gave it to him in the library room of his house. Then I returned to my house."


	Q: "Was the original agreement to slay a Priest or a Christian? How was the selection of the Priest Thomas Al-Capuci, in particular, was made?"


	A: "The agreement was that any Christian would do. When the selection fell on the Priest I said to them leave him alone because his absence will draw the attention and inquires. They refused. Then they brought him and slew him."


	Q: "And what about the Priest's servant Ibrahim Amarah? Do you know


	A: "I do not know anything except what is related to the case of the Priest Thomas "


	A: "Perhaps the Priest and his servant were both slain in David Harari's house. They slew the Priest first. I saw a man tied up in the second room. I think he was the servant."


	Q: "Can you recover the body of the servant so that we may be able to believe your statements?"


	A: "I do not know anything about the body of the servant because getting rid of the body was the servant's job."


	A: "I did not confess the truth in the earlier investigation because I was afraid that my image and reputation among the Jews would be damaged. I am excused for not telling the truth because confessions are forbidden from a religious point of view."




David Harari showed some hesitation in his confession when he was asked the reasons for that. He said that what he admitted previously was the truth, and that he resorted to his denial out of fear. He confirmed that the blood was given to Moussa Abou Al-Afieh by Moussa Salaniki.

Aaron Harari was asked about that too and he replied that: "Rabbi Jacob Intabi talked to seven of us and said that he needed human blood for making the bread. Since Priest Thomas always visits the neighborhood, bring him by on any excuse and slay him and get his blood."

The Investigator compared the confessions. They were found to be identical. The Committee then concluded that: "They - the accused - slew the Priest Thomas Al-Capuci to obtain his blood for the purpose of making The Bread of Zion."

The Patriarchate Magazine, VII, Vol. 1, January 15, 1933, pp. 25-32. In the footnotes of the first page there appears the following: "The reason for such actions committed by the Jews center around three points: 1. Their hatred toward the Christians; 2. their need for human blood to practice magic; and 3. the doubt of the Rabbis and the religious leaders that Jesus, the Son of Mary, was the true Christ. Thus, through blood shed of his followers, they would be assured of their own salvation from eternal death." See the Report of Rabbi Moussa Abou Al-Afieh.


THE SLAYING OF THE SERVANT IBRAHIM AMARAH

The Investigator addressing the servant Murad Al-Fattal:


	Q: "You say that you left after sunset to send the barber, and that you did not return to the house until after Isha. And that you saw the slain Priest in the empty room after his clothes had been removed. Where did you spend the time between these events?"

	A: "I worked on recording the monies I had spent in running my master's house."

	Q: "What kind of expenses require that much time? Do you not see that this is not a logical statement which can be accepted? You are a servant, and therefore you must do whatever you are ordered to do. You should not worry or be afraid to tell the truth, especially since you have been promised by the Governor a grant of pardon to tell the truth. What would happen if His Excellency, the Governor, were to order examination of the expenses which you said that you recorded and it was discovered that you have been lying? Then all of your statements would be false."

	A: "But why would the Governor care about who recorded the expenses?"



The Investigator responded: "So he could be sure that you are telling the truth as to what you did during your absence from your master's house, during this period of time."

The servant said: "The truth is that my master sent me to Meyer Farhi, Murad Farhi, and Aaron Islamboli to warn them to be alert; that the Priest's servant might come looking for his master. If so, they must do whatever is necessary in order not to reveal or make known their secret. I stayed with them after I sent the barber to my master's house because they request this of me."

Q: "How did you contact each one of them? And what did they do after you delivered the warning to them?"

A: "First I went to Murad Farhi. I found him at his house in the company of Isaac Picciotto.1 I

informed him of the message in front of Isaac Picciotto. He replied: "Well! Go to your master." Then I went to Aaron Islamboli's house. I found him alone in his room, eating his supper. I gave him the message regarding the Priest's servant. He said. "Go to your work." But then he asked me who else was to be notified regarding the matter?" I told him. Then I left his house." I then went to Meyer Farhi's house in the middle of the alley. I found him in front of his house with Aslan ben Rofael. I informed him of the warning message and he said to me: "I am staying here." Afterwards, I went to Joseph Al-Rayek's shop where I worked on recording the expenses. I stayed in the street killing time as long as I could in order to be late in returning. When I returned, about Isha time, to my master's house I found the Priest slain and naked, as I have previously stated."

Q: Tell us what you know regarding the information you obtained from the leaders of the community in the question of the Priest's servant, Ibrahim Amarah, from the time of the slaying until the time of your arrest "

The servant answered:


	Q: "Did you hear what they were talking about?"

	A: "I do not remember what was said because I was busy preparing the tobacco and the water-pipes."



The Investigator responded by saying:

"Murad! This is not logical since you yourself carried your master's warning to Murad Farhi, Aaron Islamboli, and Meyer Farhi: "to be careful of the Priest's servant." You say that you do not know where they kept him, and how they disposed of him. Ibrahim Amarah, the servant, and the Priest are missing. You are the one who warned the other three men as you were ordered to do by your master. You told them to do whatever was necessary so that the news would not spread. Give us your true testimonial statement of exactly what happened so that you may obtain complete pardon!"



Murad AL-Fattal answered:


	"I heard Meyer Farhi talking to the others who were meeting in my master's house on Thursday. I learned that they had dscovered the servant, Ibrahim Amarah going around looking for his master, the Priest Thomas. And that the five men: Aaron Islamboli, Murad Farhi, Meyer Farhi, Aslan ben Rofael, and Isaac Picciotto brought him into the house. They said to him: 'Enter the house. Your master is inside giving the vaccine against smallpox to the boy.' By this method they brought him inside. That's what I heard "


	Q: "Undoubtedly, you must have heard of what they did with the servant. Who helped in his slaving?"


	A: "I was unable to hear all the talking. I am a servant and I was busy serving the group. All that I know is that they did to him exactly what they had done to the Priest before him. They also threw him in the Salty River through the flowing stream which ends in the River."


	Q: "How could Meyer Farhi and his companions say that they slew the servant the same was as the Priest when they had no knowledge as to how their friends disposed of the Priest?"


	A: "They asked the others about the slaying of the Priest and were told how he had been slain and his remains disposed of. When they learned of this, master Meyer said that they in turn would repeat what had happened to the Priest with his servant; they would dispose of the servant by throwing his remains in the ditch which empties directly into the River."


	Q: "Were the five which you mentioned by name alone or were there others in their company? Who works as a servant at Meyer Farhi's house? What is his name?"


	A: "The barber knew nothing regarding him. Because when my master sent me he instructed me to say nothing about the story of the Priest-




no, of the warning I was to deliver to the party regarding his servant. I do not think that the barber knew anything regarding the events in regard to the slaying of the Priest's servant."

The Assistant to the French Consul, Mr. Beaudin asked: "How did you meet Murad Farhi when you went to his house? How did you find him?" Murad Al-Fattal answered: "I entered Murad's house after sunset, before dark. I found him eating his supper, Isaac Picciotto was with him. I gave them the warning regarding the servant of the Priest."

The Governor, Sharif Pasha, asked: "How did your master know that the servant of the Priest would come to the neighborhood looking for his master?" Al-Fattal answered: "It is a known fact that the Priest always tells his servant as to the places he will be visiting. Therefore, they concluded that most likely the servant would come looking for his master. That is why they sent me with the warning in this regard."

The investigation ended at this point for the day, then was resumed on Friday, Muharram, 1, 1256 H. When the investigation resumed Mr. Isaac Picciotto was brought in accompanied by Mr. Joseph Ayrouth, the representative of the Austrian Consul to Syria. The Investigator asked Isaac Picciotto: "Tell us what you know regarding the slaying of the Priest Thomas according to the confession of David Harari's servant. Also what you know regarding David Harari's report in regard to the slaying of the Priest, and his warning mission regarding the servant of the Priest as stated in the Saturday Report on the 26th of Zul-Hijjah, 1256 H." Isaac Picciotto answered: "On Wednesday, the day on which Priest Thomas disappeared, I was accompanying His Excellency the Consul of Austria, in the field. We returned from our trip on fourth of an hour or so before sunset. With the Consul we went to my house. However, my wife was not home, so I returned with the Consul to the street. Then he walked in the direction of his house and I went to Mullim Rufael's house. I sat with his children for about half an hour, then I returned to my house and had my supper. I then went with my wife to Mr. Maqsoud's house because we were invited their for the evening. We stayed past nine p.m. and returned to our house. I knew nothing in regard to what the servant Murad Al-Fattal has confessed. I did not see him at all.

The questioning continued


	A. "There are two doors to my house. The house is in a deserted neighborhood. One door leads to this neighborhood, and there is a bar opposite. The other door which leads to the Black Fountain Alley. Together, we went towards the entrance to the Jewish Quarters. The Consul then proceeded towards Al-Shaghoor district. I continued to Mullallim Rofael's house. If I had wanted to go to Murad's house, I would not have taken the long way. This confirms that I did not go to Murad's house on that night at all."



Murad Al-Fattal was brought back, and he faced Isaac Picciotto. The Investigator asked him about the fact of his confession. He reconfirmed

that he saw them go in the house entrance in front of the garden to the house. Then Isaac Picciotto cried: "He is a Liar! He is a liar!

The Investigator asked Isaac: "But why would this man lie and accuse you?" Isaac did not say more than "He is a liar!"

The servant Murad returned and admitted that Isaac Picciotto had also come the next day to David's Harari's house. There he met with Murad Farhi, Meyer Farhi, Aslan ben Rofael, and Aaron Islamboli. The time was morning, and they talked about the subject.

The Investigator asked him:


	Q. And how did they conclude their talk regarding the subject?

	A. They asked them: What did you do with the Priest Thomas? They replied in detail as to what they have done-as it has been stated before." The others asked the first party: "And you! What did you do to the servant?" They replied: "We first met in Meyer Farhi's house. The Priest's servant came inquiring about his master. We said to him: "He is inside.... enter." When he came inside we locked the door and slew him, as you yourselves did to the Priest. This is what they said in addition to "and we threw him in the outside sewer line to the Meyer's house. They stayed with them until noon (on Thursday).



The Investigator turned his questioning to Isaac Picciotto:


	O. Do you admit to the truth of servant Murad's statement?

	A. Regarding Wednesday evening, it has already been stated. But as to Thursday morning, I was sent by the Austrian Consul's Assistant, on the Consul's order to get in touch with a Rabbi in Beirut for the purpose of bringing Shedade Islambaui, in order to talk to him and to secure money. We went to his house about four o'clock (Arabic Time), but we did not find him due to the fact that he had been invited that day to the house of Aslan Farhi ben Joseph. We stayed with the Consul in the street. I then entered to visit a sick girl (one of Salmon's daughters) named Aster in her own house. The Consul's Assistant was absent for half an hour. Then we returned to the house and sent for Shedade Islambouli, and we talked with him. Then we ate dinner with the Consul's Assistant present and left together to the marketplace about six o'clock noon (Arabic Time).



Q. How did you give your statement, and did you accuse Isaac? All that is required of you is that you tell the truth, and do not accuse. Give witness to what you know and what you have seen without lying or distorting the facts.

A. What I knew is that these five men, Isaac Picciotto included, were together. As to what Isaac said about four o'clock, five o'clock, or six o'clock, I carry no watch. So I cannot pinpoint the exact time but I know that they came late in the morning, and stayed for a while. Then they left that day, Thursday, and asked Murad if the stream emptied directly into the Salty River. He replied that it did. How then could he deny my seeing him with Murad after sunset? It is so that he may absolve himself? Now I remember how I can refute his allegation. How can he deny and defend himself with proof when he is the one who came Thursday evening to David Harari's house before the arrest of the group. He sent for his uncle, Rabbi Jacob Abou Al-Afieh, and they stayed together until about midnight. And he told the group that night that "the barber, Soliman Saloom, had confessed to the incident today, and he mentioned your names. I think that you are going to be arrested tomorrow." Then someone and told him to go and see Murad Farhi. He got up immediately, but the group requested of him to send his servant, with the news, and to keep them informed as to what was happening, and why Murad wanted to see him. He with servant went. And after he met with Murad Farhi he sent his servant back to the group to inform them that nothing had happened. So they were relieved.

On the second day, Friday, Aaron went to Isaac Picciotto's house and hid for three days, to the point that his brothers thought that he had been arrested. After three days Aaron returned to his house, and his brothers met with him. They told him that they were worried because of his absence, and that they had thought that he had been arrested. He told them that he was in Isaac Picciotto's house. While they were talking the three Harari brothers were arrested at their brother David's house.

The Investigator then said to Murad Al-Fattal:


	Q. What is the name of Isaac Picciotto's servant who was sent from the Harari's house to Murad Farhi's house at the end of the evening party to inform the group not to be worried?

	A. The name of Murad Farhi's servant, the one who came and called Isaac Picciotto from the party, is Shehade. However, Isaac Picciotto's servant, whom he sent to the group so they would not be worried is Yehya Bzaini. He is a young man attaining manhood.



The Investigation Committee convened and resumed its work on Wednesday, Muharram 8, 1256 H. The Investigator started by asking the servant Murad Al-Fattal the following questions:


	A. I saw Aslan with my own eyes, he and Meyer Farhi. I have no reason to accuse them. I said nothing other than what I saw.


	A. "He and I were in the Court House about ten o'clock (Arabic Time), just before sunset. He returned to the house and I went to the Council.


	O. Did you know what he did in the house?


	Q. Where did you spend the evening on that night?


	A. I did not spend time outside the house. It is not my habit to spend my evenings outside.


	Q. Did Isaac Picciotto come to visit with you that night?


	A. No! he did not come to visit us that night.




The Investigation closed. It resumed its investigations on Thursday, Muharram 9, 1256 H. The Investigator started by asking Murad Farhi's servant, Shehade Adl Ballas, what was his name. (He had been brought to the inquiry) Then said:

Q. Who sent you to call Isaac Picciotto, and what time was it?


	A. My master, Murad Farhi, sent me to ask Isaac Picciotto to come to David Harari's house. That was about four o'clock in the evening (Arabic Time). But I did not enter the Harari's house. For this reason I don't know who was present for the evening gathering. Their servant, Murad, opened the door and I asked him to tell Isaac Picciotto that my master wanted him to come by his house after the party.


	A. It was before their arrest.


	Q. Who was spending the evening with your master when he sent you to call Isaac Picciotto from the Harari's house?


	A. There was none with him except Khawaja Bokhoor, the treasury attendant, The servants were in the kitchen.


	Q. When Isaac Picciotto came to your master's house did he stay long?


	A. He stayed about an hour. Afterwards he and Khawaja Bokhoor left together.


	Q. At what time did Khawaja Bokhoor come to spend the evening with your master?


	A. My master said to me, "Go to David Harari's house where you will find Khawaja Isaac Picciotto, and ask him to come to my house after the party." I went to David Harari's house and I found him (Isaac Picciotto) there as I have testified earlier.


	Q. Who spent the evening at David Harari's house the day his master,


	A. Jacob Abou Al-Afh, Shehade Lazbouna, David Harari, and my master Isaac Picciotto were all present. That was before the arrest of the Harari's brothers.


	Q. What were the subjects of their conversation of the evening meeting?


	A. They sent me to Khawaja Murad's house to ask what had been accomplished through communication with His Excellency Bahri Bey. He told me to inform them that His Excellency Bahri Bey had not taken any actions except to search some houses to find the criminals. I gave them his message. They asked me: 'Is that all?' I replied: 'Yes!' Then I returned and went to the kitchen.


	A. My master, Isaac Picciotto, left about four o'clock. Knawaja Bokoor, the treasury attendant was there. After that my master sent me to David Harari's house to tell the group, "not to be worried, that there was nothing except good news, God willing." I returned, and gave them the message.


	O. To whom did you give the message?


	A. There were only David Harari and Jacob Abou Al-Afieh.


	Q. Did anyone come calling on your master to request that he go to David Harari's house? Or did he decide to go by himself? At what time did he go?


	A. He came by himself to the Harari's house. It was at the beginning of the evening party at the Isha time.


	Q. Were you with your master the night of the party at Khawaja Maqsoud's house?


	A. Yes! I was with him. Also his wife and a neighbor lady were present with him


	Q. At what time was the party?


	A. We went by the main road. There are no gates on this route, until we arrived at the Poors' Gate, which was closed. We knocked on the gate for a minute or two, then the night watchman opened the gate for us. After that we arrive at the Gate of Boulad Alley, where Khawaja Maqsoud lives. It was closed also. We knocked on it and the night watchman opened it immediately. We stayed at the party that night.




Monday's Investigation Report Muharram 13, 1256 H.

The Investigator began by asking Soliman Saloom, the barber:


	Q: "What do you know regarding the murder of the Priest's servant?'

	A: "I did not know any or connection with his slaying.

	Q: If you did not know of his murder and have no connection with it, why then did you give testimony the last time that: "the servant was not with his master, and those who murdered him were not the same group that slew the Priest Thomas, and that the slaying took place at a different location with the knowledge of that group." This indicates that you knew the killers and the place where the murder was performed.

	A: Yes! I have confessed to that, but I have no connection with it. Because when the servant, Murad Al-Fattal, came, the Priest had already been slain and removed to the second room. I asked Murad why he was so late? He answered me that they sent him on an important errand. I asked him: "What was this task?" He said: "The time is not appropriate now to talk about it." A short time later I was alone with him while we were working to get rid of the Priest remains. I asked him again and he told me that they had sent him to Myer Farhi's house, and to Murad Farhi, Isaac Picciotto, Joseph Farhi, and Jacob Abou Al-AFieh. I do not remember exactly if he mentioned the name of Aaron Islamboli or any others. I then asked him again: "Why did they send you to those men?" He replied: "Because of the Priest's servant, Ibrahim Amarah." Since we were busy and nervous, I did not ask any more questions."

	Q: This confession confirms that you knew what happened in detail. Because you said that you did not ask more questions then of the servant. This indicates that you knew there was more information than what you had already obtained. Had you asked more questions you would have learned from the servant what you wanted to know. Undoubtedly, you arrived at the answers to your questions because you concluded from his answer to the first question the information you sought. Why is it that you were repeatedly asking him questions during your work together to get rid of the remains of the Priest's body, was it out of curiosity or just to pass the time? This was an opportunity to learn of the method which was used to dispose of the body of the Priest's servant.

	Q: Did the servant, Murad Al-Fattal, say where they slew him? Were they assisted by a butcher? If they were assisted by anyone, who is it?

	A: The servant, Al-Fattal, told me that they slew him (the Priest's servant) in the room next to the hall, and that they broke his bones



and threw the pieces in the outside sewer line; and that the servant, Al-Fattal, was present at the slaying until the work was finished. Then he came to his master's house where we worked together on the dismemberment of the Priest and the disposal of his remains as I have testified to before. I did not ask about who witnessed the act of slaying the servant Ibrahim Amarah, or who did the slaying. I do not know if they were assisted by anyone. All I know is that Yahya Meyer, his son Salman, and Moussa, and the others whose names I mentioned previously were present at the slaying. He did not tell me who wa: present and was not. I remember that he mentioned the names: Murad Farhi, Joseph Farhi, Yehya Meyer Farhi and his son, Rabbi Jacob Abou Al-Afieh (the brother of Rabbi Moussa Abou Al-Afieh), and the servant Murad.


	Q: Why were you satisfied with his answers thus far? Why did you not ask him about the names of those who attended the celebration?

	A: I did not ask him about the names in detail, but in a general manner. The names he mentioned to me, which I remember, were the ones I have already mentioned. The Servant, Al-Fattal, knows the details of the operation because he said to me: "we slew him and cut him to pieces, breaking his bones and threw his remains in the sewer line of Yehuda Meyer Farhi's house." Ask the servant, Murad Al-Fattal, because it is possible that he may have mentioned to me other details which I have forgotten.



The Investigator called the servant, Murad Al-Fattal, and resumed the questioning by asking him:


	Q: Tell us what you know about the slaying of the Priest's servant Ibrahim Amarah in truthful way.



The Investigator replied: "Yes! We have a complete confession. All you have to do is to tell the truth.

The servant confessed as follows:

I returned to my master's house. He asked me: "Did you tell the group about the priest's servant? Did you warn them about him as Instructed? I said: yes. The he told me to go back and see if they had caught him or not; and if so, what they had done with him." I returned to the Meyer's house. I found that they had locked the door from inside, so I knocked and Muallim Meyer Farhi opened the door. I inquired, in my master's name, if they caught Ibrahim Amarah? He replied that they had detained him. He asked me if I wanted to enter or if I wanted to leave. I told him that I would like to enter, and I did. I found Isaac Picciotto and Aaron Islambouli in the process of tying and gagging the servant. After Isaac Picciotto and Aaron Islambouli finished binding the servant, they put a white rag in his mouth and threw him down on the floor. This took place in the small hall of the outside house which

includes the sewer line where they later threw his remains. They had secured the door with a big piece of wood, Meyer Farhi, Murad Farhi, Aaron Islambouli, Isaac Picciotto, Aslan ben Rolfael, Jacob Abou Al-Afieh, and Joseph ben Menachim Farhi gathered around him. These seven are the ones who attended the slaying. Some stood by watching while others took part in the act. They brought a polished brass basin, placed it under the servant's neck, and Farhi performed the slaying with his own hands. As for myself and Yehya Meyes, we both held his head while Isaac Picciotto and Aslan ben Rofael sat on his feet, each held one leg and sat on while Aaron Islamboli and the others kept his back pinned down so he would not move until his blood was completely drained. About an hour after his slaying all body motion was completely gone. Then I left them and returned to my master's house, and I told him of what had taken place. The next day, which was Thursday, late in the morning, the above mentioned persons came to my master David's house with the exception of Jacob Abou Al-Afieh and Joseph Farhi. These two did not come.


	Q: What time did the slaying of the servant Ibrahim Amarah take place?


	A: Before the call of the Isha prayer.


	Q: During your presence, did any of the seven leave while the slaying was taking place?


	A: None left during the slaying. I left them when they were straining the blood, all of them were present when I left. I do not know who stayed or who left after that. I left them before the call to Isha prayer and arrived at my master's house after the Isha call to prayer.


	Q: You mentioned in your first confession that your master sent you to Murad Farhi, Aaron Islambouli, and Yehya Farhi; and just now you have mentioned the names of seven persons. Did you go to warn all of them? How did they all get together?


	A: As I stated in my previous confession, my master sent me to carry his message to only three, but Isaac Picciotto was with Murad, and Aslan ben Rofael was with Yehya Meyer. My master ordered me to inform Yehya Meyer. I was to tell that it was his task to inform the others. Yehya Meyer told me "We have your message and you may go."


	Q: How was the servant, Ibrahim Amarah, taken into the house?


	O: What happened to the blood? Who took it?


	A: I did not stay to the end to find out who took the blood. At the edge of the steps there was a large white glass bottle, to be used in carrying the blood.


	Q: It is not logical that while the group were occupied by the slaying plan, the servant had ready the bottle previously set out, because the blood is preserved in the basin until the completion of the slaying operation. If you saw the bottle there is no doubt that you saw the filling. Tell what you saw truthfully."


	A: In fact, Aaron Islambouli did the filling of the bottle with blood. He held the bottle and they placed a tin funnel in the opening (like the one used by the sellers of oil), and Menachim Farhi emptied the blood from the basin. After the bottle was filled Aaron Islambouli delivered it to Rabbi Jacob Abou Al-Afieh's hand. At this point I left them. It was about time for the Isha call to prayer




The Investigator then questioned Mohammad Afandi Abou Al-Afieh requesting that he confess as to what he knew. Abou Al-Afieh responded as follows:

I have nothing to add to my previous confession. All I remember is what the brothers said. Since I do not know them well I was satisfied with what I heard from them during their conversations. I did not try to be a part of their plot. I have already stated that Rabbi Jacob sent me to bring the blood. I took it and delivered it to Rabbi Jacob. After we were detained David Harari came to see us in prison. He sat with each of us, kissed our hands and said to us: "It is not possible that our governor (Afandina) would kill anyone without obtaining confessions from you. I beg you to refrain from confessing anything so that we may not be killed. If we are killed, "All" of us will be killed. As to the confession of the servant, say that you have no more knowledge other than what he has mentioned "

Muallian Aslan Farhi was summoned to the Governor General Office on Wednesday, Muharram 14, 1256 H. He was asked to tell all he knew regarding the slaying of the Priest Thomas Al-Capuci's servant, including what method was used. Muallim Aslan Farhi tried to deny many times any knowledge of the matter, but then he confessed as follows': "I stayed in the house of His Excellency, the Consul, and was determined not to become involved with this matter. But since His Excellency the Governor General has bestowed upon me an immunity proclamation, I am ready to confess as to what happened. I request from His Excellency, the Governor General to grant me his proclamation order so that I can tell the truth."

To Muallim Aslan Ben Rofael Farhi

In accordance with you request so that you may obtain a Declaration of Safety, we have considered this matter. Our objective is that you submit your confession regarding the subject of the missing servant of the Priest Thomas Al-Capuci about how and what happened to the servant. To secure this Proclamation for your safety requires you to confess frankly and clearly all of what you know regarding the matter at hand. Accordingly, with this reliance on our confidence we have issued our Proclamation to you. It requires of you that you receive and review its contents; to confess all what you know without the slightest reservation or fear. If you confess in this manner, you may be assured from us "God's safety and His witness," also the witness of our master Mohammad, Peace be Upon Him. You need not have any fear or worry. No harm will befall you and no punishment will be awarded, on the condition that you tell the whole truth without contradiction or lies. But if you try to lie after you have obtained this Decree, you will deprive yourself of this protection, and will suffer the consequences. Know this for a fact and rely upon it.

Muharram 14, 1256 H.

As soon as Muallim Aslam ben Rofael received his copy of the safe decree, he set about to put his confession in writing. It included the following: After the sunset call to prayer on Wednesday, the Priest Thomas Al-Capuci disappeared, I stood for about ten minutes with Meyer Farhi in front of his house. The servant of David Harari came and whispered something in Meyer Farhi's ear, then the servant left. I noticed immediately that a confusing look had swept over Meyer Farhi. I asked him: what was the matter? He could not respond outside the house. He knocked on the door and we entered his house. At that time Jacob Abou Al-Afieh and Murad Farhi were strolling and chatting in the alley. Perhaps they were waiting for the arrival of the Priest's servant. I do not know how they managed his arrival. Meyer Farhi and I entered the indoor garden of the house. We walked around in the garden and Meyer told me: "they are planning to slay a Christian." In a very short time there was a knock at the door, and Jacob Al-Afieh and Murad Farhi entered. They were followed shortly afterwards by Joseph Farhi, Aaron Islambouli, and Isaac Picciotto, who enjoys the protection of the Austrian Consulate. We all went to the outside garden, where they were in the process of pinning down to the floor the servant Ibrahim Amarah, over the small hall in the garden. Due to my age, I was not allowed to see the slaying out of fear. I held down one of his feet (but turned my head in order not to witness the slaying while the others kept him (the servant) pinned down on the floor. Everyone held him from some part of the body. They drained his blood into a container, I do not recall what the container was. Then emptied it in a white bottle, which I saw in the hand of Jacob Abou Al-Afieh. I do not know who gave it to him, because I was not alert. After that they asked us all to keep the secret. I left and went to my house. I write this confession regarding the case of the above mentioned servant as I know them and submit it to our Afandi (Governor Gen

interference. I beg of His Excellency to be treated with mercy, and not to be treated for what I have done. The final decision is all His.

Signed

Aslan Rofael Farhi
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THE DENIAL OF THE AUSTRIAN EMBASSY EMPLOYEE ISAAC PICCIOTTO

Thursday, Muharram 15, 1256 H (March 19, 1840)

The Investigation Committee sent a memorandum to the Austrian Consul in Damascus, on Wednesday 14th, of Muharram 1256 H., requesting the dispatch of Isaac Picciotto. On the following day the Consul sent him accompanied by Joseph Zananiri, the Consulate representative. Isaac Picciotto had been called to ascertain what he knows regarding the slaving of the Priest, Thomas Al-Capuci.

The Investigator informed Mr. Picciotto as follows:

"The report by Murad Al-Fattal, David Harari's servant, and the confessions of the others indicated that you were in the company with those present at the slaying of Ibrahim Amarah, the servant of Priest Thomas. It is required of you to state the facts and tell us the truth "

Isaac Picciotto responded: "I was not present, and I have heard nothing in regard to this matter. I do not know anything about what has happened. It was an honored for me to accompany the representative of the Austrian Consul, Mr. Joseph Ayrouth to visit His Excellency, the Governor, at his office. There can be no doubts regarding my participation in the slaying, or of my presence during the slaying. This had been mentioned by His Excellency, the Governor to the Austrian Consul. It is possible that I may have some information about the matter due to what was reported by David Harari's servant. Especially so, after it had been confirmed that on the night the Priest disappeared, I was spending the evening with Khawaja Magsoud. I am at a loss now, because you are relying on false statements and accusations regarding matters beyond my knowledge. I have proof and evidence which will attest to my whereabouts from Wednesday afternoon to the afternoon of Thursday which will confirm that I had nothing to do with these false accusation against me. I cannot provide answers to what may develop daily from false statements. I can add nothing except my first answer in which I have explained how I spent my time during the whole period involving the disappearance of the Priest, Thomas, and his servant."

The Investigation continued as follows:

The Investigator stated, "In fact, we did not have any suspicion regarding Isaac Picciotto in the beginning. But our suspicion developed later due to the confessions of the servant Murad, and the others who were present with him. As to what Isaac has said regarding his spending the evening with Mr. Magsoud, and regarding the confessions of the others, in addition to the servant, we are ready to bring them for a face to face confrontation. As far as discrediting the witnesses, the servant and all the others are followers of the religious teaching of Moses, they are all Jews. There is no reason to suspect any of them. Especially when they have confessed regarding the participation of persons who are their own relatives of friends."

Isaac Picciotto answered: "We went to spend the evening with Mr. Magsoud about one o'clock after sunset (Arabic Time). We were the first to arrive. This statement is in regard to the time. As to what you have just stated regarding those who bear false witness, in regard to them being of the Jewish religion, Your Excellency knows that whoever bears false witness as a Jewish believer, leaves no doubt that he has deserted his religion. Therefore, as far as I am concerned, it is of no value as to what has been said falsely by my Jewish brother. I have only one statement which is "I do not know anything regarding this matter."

The Investigator then asked "Name those who attended the evening party at Maqsoud's house so they may be brought for questioning."

Picciotto answered "As I have said, we arrived before anyone else. The others started to arrive following one another until three o'clock (Arabic Time). Those present were: Botrus (Peter) Al-Jahil and his brother Gobran, Bisharah Nasr-Allah, Francis Salina and his wife, Michael Sola, Abdullah Al-Homsi, and Antwan Swabini."

The Committee issued a memorandum calling for those named by Isaac Picciotto. They ordered the dispatcher to bring them for questioning The Committee also adopted a decision requiring that Isaac will be present during this questioning in order to confront him with his statements to the Committee.

Q: "Yesterday you wrote your report on the slaying of the servant of Priest Thomas. Isaac Picciotto has denied the facts as you stated them."
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A: "Isaac Picciotto was present."

Isaac Picciotto asked Aslan: "What time was it when I was there?" Aslan answered: "The time was between sunset and Isha." Isaac Picciotto said: "I want to see what Aslan Farhi wrote in his report."

his safe ordinance from our Afandi. He is taking a short cut to avoid being beaten or tortured. If we were Egyptian subjects and we were accused, facing torture, such as we know of, and we obtained a similar safe conduct as he has, we might bear false witness also to save ourselves as he did. But God forbid us (the Jews) to do such a thing because this will destroy the sense of trust and honor in such situations. Upon my return to the Consulate this morning, I am going to call His Excellency the Austrian Consul and two witnesses to submit objection against this false accusation directed toward me. I will make a claim to this Diwan (Office) and to the Supreme Diwan which include those who are responsible over me: His Excellency the Governor General, and His secretary Mansour Tayyan: Mr. Massari, Head of the Medical Corp of the Governor General; Khawaja Chubli Ayoub; and Khawaja Beaudin, the Assistant to the French Consul in Damascus.

The Governor General, Head of the Investigation Committee, said: The subject of objection does not concern us very much. You should know that Murad Al-Fattal, David Harari's servant, has confessed. So has the Barber Soliman Saloom. Their confessions were in complete agreement, almost identical. Then came Muallim Aslan's confession which confirmed the complete agreement of all three confessions, in spite of the fact that they were separated from each other, in single and separate rooms. This is to say that in their solitary confinement with no chance of communication among them. If there were falsification or forgery, these identical confessions would not have happened. If Muallim Aslan is in the habit of falsifying, and here in Syria there are many Jews, why then would he not accuse them instead of accusing his own relatives and servants, even himself. In regard to what you have said that Muallim Aslan has become arrogant after he obtained a safe ordinance, and chose a short cut to avoid a beating or torture, you must know that the confessions came without resorting to beating or torture."

Isaac Picciotto replied: "You have said that my objections to your questions do not interest you very much, and I say that the purpose of the objections are to reveal the falsehood. As to the identical confessions we do not know this kind of forgery and have no experience with it. We have nothing except our first answer regarding the hours we spent from Wednesday noon to Thursday afternoon.

Then Isaac Picciotto said: "This forgery is the work of some enemies."

The Investigator added: "You must identify for us those enemies.'

Picciotto stated, "The enemies are many."

Those who were at Khawaja Maqsoud's party were brought in for questioning. They included: George Maqsoud, Antwan Swabini, Bisharah Nasr-Allah, Gobran Jahil, and his brother Botrus Jahil.

The investigation of these men started with the following statement and questioning to each of them:

Q: Khawaja Isaac Picciotto was one of those who attended your party on the Wednesday-Thursday evening when Priest Thomas disappeared. I would like each of you to tell us when (Mr. Picciotto arrived at the party.


Each man then answered:


	1 George Maqsoud. "I believe he came before Isha call to prayer. Although I am not quite certain as to the exact time."

	2 Antwan Seabini: "He came between two and half past two."

	3 Bisharah Nasr-Allah: "Picciotto came between 3:00 3:15. When he arrived all were already there (Sola and the others). With me were Gobran Jahil and Abdullah Homsi."

	4 Gobran Jahil's answer was exactly like that of Bisharah.

	5 Botrus Jahi: "I went to Maqsoud's house between half past two and three. When I arrived Picciotto was there."



Then the Investigator called Yehya Bziti, the servant of Isaac Picciotto, and asked him again about the time they went to the evening party. In the presence of all he answered, "We went half an hour after Isha. The Gates were closed and had to be opened for us."

The Investigator then called Picciotto and confronted him with the statements of those who were at the party about his late arrival, and his involvement with the slaying of Priest Thomas' servant. He answered, "I have no answer except what I have already told you in the first questioning on Friday, 3rd of Muharram 1256 H."

A Message to His Excellency the Austrian Consul to Damascus, on Muharram 15, 1256H1256\ \mathrm{H}

Yesterday we sent you a memo requesting that Khawaja Isaac Picciotto be sent for questioning regarding the subject of the slaying of Priest Thomas Al-Capuci's sevant. Mr. Picciotto came accompanied by your authorized interpreter, Khawaja Yusuf (Joseph) Zananiri. The questioning of Khawaja Isaac Picciotto took place, and your interpreter, Yusuf Zananiri recorded the answers on behalf of Isaac Picciotto, according to his request. At the beginning of the investigation, His Excellency the Consul of France came visiting. He was a witness to the questions and answers. Then he started to speak with Khawaja Isaac in French. Suddenly, Khawaja Isaac Picciotto stood up, he acted angrily and behaved foolishly, claiming that His Excellency the Consul had insulted and belittled him in his conversations. He said that "he was no longer ready to answer more questions; that he did not want to listen to any more questions, that he will not accept the continuation of this case except with the presence and protection of the Austrian Consul." We said to him, that you yourself started the conversation with His Excellency, the Consul of France in French. You claim that he insulted and belittled you, but we did not understand anything you talked about. Even if it is true that he insulted you, this has nothing to do with the investigation. It is a matter between you and the French Consul. The Consul left the Diwan and Isaac Picciotto remained insisting on his position and refused to answer any more questions. He requested to return to you. We said to him that the investigation with him must continue. However, he did not agree. He left to go to your Consulate before completing the questioning. Therefore, it is necessary to inform you of these facts.

The Investigation Report of Saturday Muharram 17, 1256 H

The Austrian Consul's reply to the Message from the Investigation Committee: "We are returning Isaac Picciotto, with Yusuf Zananiri, to complete the investigation of the slaving of Priest Thomas' servant."

The Head of the Investigation Committee continued with Picciotto's case as follow: "You came on Thursday, Muharram 15, 1256 H. for questioning. The investigation ended when you were confronted by your servant, who stated that on the night of the slaying of the servant of Priest Thomas, you went to George Maqsoud's house about half an hour after Isha call to prayer. The Gates were closed and the night watchman opened them for you. At this point in the investigation you stood up and refused to answer more questions leaving for the Austrian Consulate. Now, what is requested of you is that you reply to your servant's statement. What is your reply?

Isaac Picciotto replied: "I am not obliged to reply to my servant's confession. But I will answer an order to explain to those in authority, who are foreigners in Syria and do not understand what life in Syria is like.

In the servant's first confession, he said that we went after the Isha call to prayer at about an hour or an hour and quarter. Then in his second confession he said that we went about half an hour after the Isha call to prayer. The servant may be excused for changing his confession after being jailed and frightened for his life. George Magsoud stated in his confession on Thursday, Muharram 15th that we arrived at his house at one o'clock after sunset, and that there was not one attending the party at this time. Then Swabini came and he stated in his confession that we arrived at George Magsoud's house between two and three. Then Botrus Hahil said that he came at two o'clock and we were in Magsoud's house. George Magsoud confirmed in the presence of Swabini that we came to his house about one o'clock. Later he sent his servant to invite Michael Sola because he was late in arriving. The servant returned with Michael Sola's apology for being late because Shandam Azar and Mullim Ibrahim Ayub were visiting him. Once more Magsoud sent after him. Botrus Jahil said that he arrived about two o'clock.

In comparing these statements it shows the falsehood of Swabini's statement and its worthlessness. Especially the Swabini is known to be of ill repute in public and private circles. As to the statement of Khawaja Magsoud, it was obtained twelve days after the incident, which invites mistaken judgment concerning the time. I request the recall of Magsoud and Swabini for re-questioning."

The Governor General, Head of the Investigation Committee replied: "It appears from your statement that you refuse even a response to your servant's confession on the pretence that he gave his confession under pressure in prison. I remind you that the arrest of your servant and his detention for questioning did not take place until after Murad Al-Fattal's confession regarding you. And that on the night before the arrest of the Harari's you were spending the evening with them. During which time Murad called on you and you went to visit him after leaving the Hararis. You sent your servant back to the Harari's house to dismiss their worries, and to inform them on your behalf not to be worried because there was nothing to worry about. Your servant was called for questioning regarding this confession and he has confirmed its validity. Then he was questioned again about the time of your visit to Maqsoud's. We separated him in order to confront you and continue the investigation without prejudice. In addition to that we learned that there were two well known Syrian merchants who saw you when you went to spend the evening at the Maqsoud's. We called both of them yesterday and obtained their statements as witnesses which we will now read to you so that you may be informed of the two witness statements. However, regarding your request that we recall Magsoud and Swabini for re-questioning them, we have no objection to that. Also we will call the two witnesses: Hanna Boulad and Ibrahim Ghorrah, so that you may hear their statements as they are written in their report.

The Investigation Committee called the above mentioned witnesses as requested by Isaac Picciotto for re-questioning. The Investigator started the questioning of Magsoud. He asked him in the presence of Swabini:


	Q. State exactly the arrival time of Isaac Picciotto to spend the evening party with you.

	A. I was not carrying a watch, and do not know the exact time when Picciotto arrived. The English Consul asked me fifteen days ago about the time and I told him that Picciotto arrived about two thirds of an hour after sunset call to prayer. I did not know that his arrival time would be so important, so I did not try to obtain the exact time. It also happened that I met Hanna Fraih at Asa'd Pasha Inn on Wednesday, Muharram 14, 1256 H. and he told me that there were four reliable witnesses who will confirm that they saw Isaac Picciotto coming to your house before the Isha call to prayer, including Ibrahim Ghorrah. Afterward I went to the market-place where I met Yusuf Ayrouth. He said to me that Hanna Fraih had told him what I have mentioned earlier. I told him that I already knew what he was saying. This indicated to me, from the conversation with Fraih and Ayrouth that they wanted to support his witness.



Khedivate and the Military Intellegence Administration. It is within the capability of the responsible guardians (the rulers), with their far-sighted outlook and deep thinking, to distinguish the truthfulness or falsehood of the statements of those ahawajas."
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Administration. And I say to you, "that the Honorable Khedivate and the Military Intelligence Administration have no knowledge regarding this matter. You must explain this to us so that we can look into it. But, you should also remember that there are some Jews who have given their testimony against you. Among those are Murad Al-Fattal (the servant of David Harari, Muallim Aslan Farhi The have given testimony on the subject of the murder of the servant of Priest Thomas. In addition Khawaja Maqsoud gave his testimony which you have refused to acknowledge. All of these witnesses are from your own people of the Jewish faith, well as those of the Christian faith. Give us the names of those who are acceptable as witnesses, those whom you wish to take the witness stand on your behalf."

The Austrian Consul sent a message to the Investigation Committee regarding Isaac Picciotto. The reply to the Consul from the Investigation Committee was as follows:

We have received your message on the 16th of Murharram 1256 H. which contained notification regarding the return of Isaac Picciotto to the Consulate, in the company of Khawaja Yusuf Zananiri, carrying with them a copy of the questions and answers. And your acknowledgement regarding the arrival of our report to you regarding the departure of Isaac Picciotto before he completed the investigation, for which he was sent. In your report you stated that you sent Isaac Picciotto to us to complete the investigation. And that you understand from the report that the servant of Khawaja Isaac Picciotto, Yehya Biziti, has been arrested and detained without your knowledge.

First. On the subject of a copy of questions and answers, which you mentioned as arriving with Isaac Picciotto and Yusuf Zananiri, we would like to inform you that we did not sent them to your Excellency. Khawaja Zananiri took them without your knowledge. Second. On the subject of Isaac Picciotto, he came after an exchange of a number of questions and answers to him. We requested from our Turkish Clerk to prepare a message which Bahri Bey, a member of the Investigation Committee, was trusted to translate into the Arabic language. Suddenly, Isaac Picciotto created an artificial act of disagreement with Bahri Bey and said to him: "Are you the decision maker or the Pasha?" Then Bahri Bey refused to write because Picciotto had insulted him in and inappropriate manner. We were forced to delay our message to you until the tension and emotions created by this incident had been cleared up. We then sent Picciotto back to you. We do not know the reasons for Picciotto's argumentative behavior, whether he was acting on his own or with your permission. We hope to receive a response in this regard from you. Third. As to the arrest of Isaac Picciotto's servant and his detention without your knowledge. We would like to remind you of the contents of your message dated the 18th of Zul-Hijjah, 1255 H. which was as follows:

"We authorize you to bring every suspected person in the case of the slaying of the Priest, Thomas Al-Capuci, and his servant from this date forward, including those Jews who enjoy the protection of Austria and the Toscana." This was an authorization for the arrest and detention of whoever was a suspect in the case from the subjects of Austria and the Tuscana. The servant, Yehya Biziti is an Austrian subject. He was arrested due to the testimony given by Murad Al-Fattal, the servant of David Harari, who implicated him in his confession, that Khawaja Isaac Picciotto spent the evening with the Harari's, the night before their arrest, and that Murad Farhi sent his servant to call Picciotto at the end of the evening party; and that after Picciotto arrived at Murad's house he sent his servant, Yehya Biziti to the Harari's house to dispel their concerns. We requested Biziti to be bought to us to verify this testimony. He agreed during his questioning that it was true. The questioning continued including the time of arrival at the party at Moqsoud's house. He stated that it took place about half an hour or so after the Isha call to prayer. He was kept in detention in order to

confront his master Khawaja Isaac Picciotto. These are the reasons for his detention. Since he is a subject of your happy State, and had your authorization in this matter we say no reason to inform you.

Please be Informed

Sunday, Muharram 18, 1256 H.

His Excellency, the Governor General, went to the Jewish Quarter accompanied by Ali Afandi, Commander of the Cavalry Artillery Brigade, with the Governor of Syria, Ali Agha Tofunkgy. He also took with him some of his lower ranking officers, and Aslan Frhi and Murad Al-Fattal, the servant of David Harari. The last two were separated from each other. Upon the arrival of His Excellency at Meyer Farhi's house, he first called Muallin Aslan Farhi and questioned him regarding the place. He confessed saying that: "When Murad, the servant, came and spoke with Meyer Farhi we were standing in front of the door of the house. One on each side of the door. After that we went inside the house." His Excellency asked Aslan where the servant had been slain, and how he was placed in the diwan or the reception hall? Aslan pointed to the divan where the slaying had been performed. He explained how the servant of Priest Thomas was put down, flat on the floor, at the edge of the diwan; how he had been slain. He said that he (Aslan) was standing at the servant's feet, and held one of the servant's feet when they slew him. After he completed his statements, the Governor order him back to his detention place, and called the servant Murad Al-Fattal. His testimony was exactly as that which had been given by Aslan. This was the same as their previously recorded testimony.

Monday, Muharram 20, 1256 H.

After the Governor General, Sharif Pasha, completed his investigation he directed that the following message be sent to Khawaja Isaac Picciotto. It was as follows:

First. You have said that you found in the court a deliberate hostility toward you. However, you did not explain the type of these hostile actions, and you have not identified those who took this stand against you. Therefore, now you must explain this because the questions which I have directed to you contain the essence of this case.

Second. You say that you have responded to Aslan Farhi's confession and to his testimony against you, but your recorded answers do not negate his testimony. Therefore, this is the reason to preserve and present his testimony to be used at the appropriate time.

**************************************

contents of his testimony matched exactly the testimony by the Barber. After this he was released. He was recalled for the second time regarding where he went after informing the Barber. It so happened that his master, Rofael Farhi, was also present at the Diwan on some type of business not related to this case.

For this then he denied his first confession which caused him to be flogged. We then learned that his master looked at him with contempt, so for this he then decided to deny his first testimony. He then reconfessed as to the truth of his first testimony. He discerned a look of threat in the eyes of his master which made him fear that his master might kill him in the alley, if he confessed to the truth. He was again beaten for this reason. Since then he has not been an object of disturbance of harm. You have further stated that his confession was thirty days after the slaying. The reason for this delay was because at the beginning of the trial I was concentrating my efforts in an attempt to discover all the details of Priest Thomas' slaying. At that time it was necessary to use the investigation process in the case of his servant's slaying. After I had finished with Priest Thomas' case, I then undertook the investigation of the servant's case. When Murad Al-Fattal was asked what he knew about his case he accused you as you already know. You claim that there is a contradiction between what he has said about Aslan's presence at the Harari's house in the company of others on the second day, a day after the slaying of Priest Thomas, and to what Aslan reported of this matter, and that he denied being at that meeting. I see that they are both in agreement regarding the details of the servant's slaying at Meyer Farhi's house, in which you participated with the rest of the killers, because you held one of the servant's feet while Aslan held the other. The contradiction of Aslan's presence on the second day of the crime does not negate their statement that you participated in the killing of the servant. If you accept Aslan's testimony, you must also accept all of it and not just what is suitable to you while refuting that which is not in your best interest.

Fourth. You have objected to the statement of the two witnesses, calling their statements false and perjury. You yourself have established in your confession on Friday, 3rd of Muharram, 1256 H., as to how you spent the time between Thursday noon and Friday noon. It would appear from the contents of this confession that you were at George Maqsoud's house, on the evening of the Priest slaying before the Isha call to prayer, and that Maqsoud has supported your statement in his testimony. You have clung to this testimony saying that it has more of the truth than the testimonies of Swabini and that of your servant. I have called both, Mr. Ghorrah and Mr. Bould who have both stated that they met you that same evening in the Koukas Alley, while you were on your way to Maqsoud's house, about two o'clock (two hours after the sunset call to prayer.). These two persons are more trustworthy than Maqsoud for well known reasons. In accordance with your own wishes, I have called the above mentioned person and have arranged a meeting with Swabini. He confessed, as stated in the report, that Fraih and Ayrouth forced him to falsify his testimony. This contradiction has
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Isaac Picciotto responded:

"Your Excellency has said that you did not ask me about the slaying of Father Thomas, and that no one had accused me of it, and that I want to clear myself of both crimes, even though the servant of David Harari first accused me when he said that he went on his master's order for something related to the slaying of Father Thomas and he found me there. And that he found me there on the following morning, Thursday, in his master's house. The first time in which I was met with your Excellency was related to the slaying of Father Thomas. At that time I told the truth when I said that I had no knowledge of this matter, and all accusations against me were simply false. I was not present that evening at Murad Farhi's house, and I did not go to David Harari's house the next morning. Whatever other that this which has been said is false; there is not a single word of truth to it. Your Excellency also said that I was not able to give sufficient explanations regarding the time spent between Wednesday noon and Thursday noon, the time of Father Thomas' disappearance, although I have substantiated this in detail in my report of Friday, Muharram 3, 1256 H. There is no reason to re-state it. As to Your Excellency's statement that Magsoud's testimony in non-valid, I reply that this matter is not my concern because my superiors, who will question me will know very well the value of this testimony. Your Excellency has said that I refer all the questions to my superiors which are addressed to me in spite the fact that the final judgment is with them, in spite of their absence. They will rely on their own judgment of the oral report and the reports by their agents who are
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sufficient evidence to convict you of the crime. I have called you to provide answers to some of my observations so that you may hear some of the excuses and evidence which you claim are proof that you are not guilty. After you have seen my report, I shall send it to your superiors immediately. You have refused to provide answers to these observations, and have given answers which you know to be unrelated answers, that have no bearing on the case. I see it as my duty to attempt to make you understand the seriousness of the evidence against you."

At this point the Governor General handed Picciotto the Report of the Investigation, which had been conducted at the scene of the crime, so that he could read it for himself. Picciotto's response was: "Your Excellency says that the proofs are sufficient. It is not my prerogative, but it is the prerogative of my superiors, to judge whether they are sufficient or not. As far as the testimonies given by Aslan Farhi, and that of the servant Murad Al-Fattal, they are all lies and perjury. I think that their testimony do not apply to Austrian subjects. He who has the authority has the will too."

Friday, Muharram 24, 1256 H.

The questioning of Meyer Farhi who was not arrested until the evening of Friday, Muharram 24, 1256 H followed the cross examination of Picciotto.

The Governor General: "Tell us, clearly, what happened in your house to the servant of Father Thomas, Ibrahim Amarah. This question is being addressed to you because it has been established by the testimonies of Aslan Farhi and Murad Al-Fattal who were with you; their testimonies were identical. Now tell us the truth so that you may save yourself the prospect of a beating."

1 The uproar of this crime spread all over Damascus to the point that David Harari blamed George Anjouri for pinning the accusation on the Jews by the Christians, as it was stated in the Investigation Peport on Father Thomas

faculty of sound mind required for thinking."

Then Murad Al-Fattal was brought in and was informed of Meyer Farhi's denial. The Governor General told him, "Meyer Farhi says that you are crazy and a liar. What is your reply to him?"

Murad Al-Fattal replied, "If the events had not occurred as I have explained, I would have changed my testimony during the forty days I spent in jail. The one who is crazy is the one who changes his testimony frequently. This is proof that I am not crazy."

Murad Al-Fattal then began by re-relating the details of the crime as they have developed, in front of Meyer Farhi, until he reached the point when he said, "My master sent me to the homes of Murad Farhi, Aaron Islambouli, and to your home. When I arrived at your house I saw you with Aslan Farhi. He was reclined against the right post and you were against the left post." At this point Meyer Farhi interrupted him by saying, "Where? On the door?" Murad Al-Fattal replied, "Yes sir."

Meyer Farhi realized that his question indicates that Murad Al-Fattal was telling the truth. Murad Al-Fattal continued his detailed description of the crime as it had happened. When he reached the subject of the blood he said that he picked up a vessel called Bousah in Hebrew. Afterward the blood was transferred to a bottle. Meyer Farhi interrupted him by objecting, "Perhaps you are one of those knowledgeable of the secrets of the religion. If you know all of these matters, then perhaps nothing is hidden from you."

The Governor General then asked Meyer Farhi, "Who other than you would be entrusted these kinds of religious secrets?" He answered, "This man is not of the class to whom such secrets are trusted. He would not know about the murder of Father Thomas and his servant."

After this Aslan Farhi was brought in and he gave his testimony in the presence of Meyer Farhi who reacted thusly, "The Judgment and the Divine Decree are in the hands of those with Absolute Power. As for myself, I do not know anything about these matters."

The Governor General said, "I see that you have no respect for the statements of the servant Murad Al-Fattal. You take them very lightly. If you do not value his statements then respond to the testimony of Aslan Farhi, whose statement was identical to that of Murad Al-Fattal, which you have just heard." He responded, "I have no knowledge of all this, and I am completely ignorant of it." The Governor General replied by saying, "Let us assume that you did not murder Father Thomas' servant, and that you do not know anything about the crime. Now, tell us where you were at the time of sunset on Wednesday, and Friday." He replied, "Those are Prayer Times. I was in the Synagogue."

The Governor General then asked, "Who was/were nearby you in the Synagogue?" To this he responded, "I do not remember."

The Governor General persisted in his questioning, while all the time Meyer Farhi refused to answer. Finally he said. "If you mentioned a person as being present and that person says that he was not present, what would be the result?" The Governor General's reply to that was, "Let us suppose, for the moment, that what Aslan Farhi and Murad Al-

Fattal have said are false, and that they have perjured themselves; and all of our investigation is based on false statements while you alone are telling the truth. The least you can do is to tell us where you were at that hour, and who you were with. Is that too much to ask of you?"

However, Meyer Farhi still clung firmly to his first answers. The Governor General resumed by stating. "If I were in your place, I would certainly remembered the person who were praying with me on Friday, even if two or three weeks had passed. Even if it had not crossed my mind at the time that I would be asked about it later as you are. How is it that you do not try to remember who was with you., in order to clear yourself of the accusations which cast doubts and suspicions regarding your involvement in this crime. Were you not aware that you would be asked about the crime? If what you say is true, undoubtedly you would have remembered those persons. Since you do not, therefore the accusation against you will be considered as true."

The response by the Governor General to this was, "If I now call these two men and asked them, and if they do not agree with that you have said, and if they declare frankly tilt they did not go on that day to the Synagogue, how will you respond to that?" Meyer Farhi said, "Probably they have forgotten, or they did not pay attention regarding my presence."

The Governor General continued, "On what side of the Synagogue were you at that time? Were you on the east, west, north or south side of the Synagogue?" He responded, "I do not remember where I was."

The Investigator then called Rofael Douk and asked him, "Is it your habit to attend the Synagogue every evening?" Rofael Douk answered, "I depends on my work. If I am late in leaving my place of work I do not go. Also, I do not go if it is necessary for me to go to my shop early which happens to me two or three times in a week." The Governor General asked, "Were you at the Synagogue the evening of the disappearance of Father Thomas?" He replied, "Due to a death in the family Joseph Lifyado did not leave his house that day. So I went to his home that evening to console him for the death of his daughter. Due to the death I remember the sunset call to prayer as I was in the Western Quarters at that time. When I arrived at Joseph's house I found Metta Kibreet and another person from Rashayya with him. We said our prayers in his home, under the balcony. I stayed with him until about the time for the Isha call to prayer I then returned to my house, drank coffee, smoked Navgileh, and stayed home in order to rest."

After this, the Investigator called Rabbi Moussa Abou Al-Afieh who had converted to Islam and had taken the Muslim name of Mohammad Afandi Al-Muslimani for himself. The Investigator asked him, "Was it your habit

to go to the Synagogue every evening before you become a Muslim or did you pray at home?"

Moussa Abou Al-Afieh replied, "Usually I prayed at the Synagogue which is as the Ifrange (French) Synagogue. Sometimes I pray at home or at the Inn."

The Governor General then stated, "It had been said of you that you were at the Synagogue on the day Father Thomas disappeared." He responded, "I was not at the Synagogue that evening. However, I was at the house of David Harari." He replied, "Sunset, or a quarter of an hour after the sunset call to prayer."

Meyer Farhi was then brought in and asked how he would reply to the statements of these witnesses. He answered, "I do not remember the persons who were at the Synagogue." The Governor General responded by asking, "How is it then that you have said that these two men were at the Synagogue when they both testified that they did not go to the Synagogue, nor did they see you there?" Farhi answered, "I thought they went and that they saw me. That is why I mentioned them. Perhaps they did not go. What should I say." The Governor replied, "You claim that you are ignorant about this case, and that you were not at home when it happened; now tell us where you were?"

Meyer Farhi answered, "I do not remember. I am unable to remember from one day to the next."

Meyer Farhi was detained for investigation. And on the following day, which was Monday, Muharram 27, 1256 H., the Governor General called him and requested his answer as to his whereabouts on the evening of Father Thomas' servant disappearance. He continued to insist on his stand while denying all knowledge of the crime. Yet he was unable to say where he was at the time of the crime. At this point in the hearing of those who were denying and those who had confessed, the Governor General, Sharif Pasha found it sufficient for him to issue a memorandum for the indictment of Isaac Picciotto. The investigation proceeded by calling others in the case.

The Investigation Record of the 28th of Muharram, 1256 H. (from Wednesday to the night of Thursday).

The Investigator started by asking David Harari


	Q. Where were the Priest's watch and keys kept?

	A. I saw Moussa Salayankli taking the watch, but I do not know anything about the keys.



The Investigator asked the Barber, Soliman Saloom the same question, and his answer was, "Those who stripped the Priest of his clothes were David Harari and his brothers;; the rest were standing by. For myself, I did not come near until he was undressed."

The Investigator addressed David Harari as follows, "You and your brothers stripped the Priest of his clothing according to the confession of the Barber, Soliman Saloom. Therefore, his watch and keys must be with you."

David Harari responded, "The seven men were standing by also. The watch is with the Salaniki "

The Investigation Committee called Moussa Salaniki to inquire of him, in the presence of David Harari, regarding the watch. David Harari addressed Moussa by saying, "I saw the watch with him (pointing toward Moussa)."

The Investigator asked Moussa, "Do you have the watch?"

Moussa Salaniki answered: «I didn't see anything, and I didn't take anything, I have not entered Harari's house since the feast, I wasn't with them and I have no idea about what they were saying».

Moussa answered: «I did not see anything, and I don't know anything..». Then it was said to him: Master Moussa, there is a collection of confessions against you, and you are one of those who took part in this operation, they gave evidence against you, and you are still insisting on denial. Just bring us two witnesses only to tell us where you have been when the incident happened».

Moussa answered: «I was at home, and my family testifies to my whereabouts; and I have got no other witnesses.

The investigator said: «This is not enough». Moussa answered: «I haven't got any one else».
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THE MEMORANDUM OF ACCUSATION AGAINST ISAAC PICCIOTTO*

First. The investigation of the slaying of the Priest Thomas Al-Capuci and his servant Ibrahim Amarah started with the examination of the public auction notices of the Al-Hakim Tranoba estate. These were the paper which Priest Thomas took with him after leaving his church, to mount them on certain places designated for this purpose. This was in accordance with what was recorded in the investigations minutes of Zul-Hijjah 4, 1255 H. It had been revealed before that the Barber shop keeper, Soliman Saloom, mounted the auction notice, he was arrested and taken to the Government Headquarters for questioning. Immediately, after the Barber's arrest, Khawaja Isaac Picciotto frequently visited the Government Headquarters. He had no logical or official business which

* This memorandum was founded in Mansoortian's papers. He was married to a relative of Hanna Al-Bahri Confident to Ibrahim Pasha during Ibrahim's expedition to Syria. Hanna Al-Bahri had a major policy-making role in most of Mohammad Ali Pasha schemes for this expedition. This memorandum was originally addressed to the Austrian Consul in Damascus.

required his presence. These frequent visits inevitably drew the attention of everyone, including the Governor. When the investigation procedure started with the questioning of Soliman, the Barber, in the first session, (Zul-Hijjah 18, 1255 H) he confessed by giving the names of the seven men. He also confessed that Isaac Picciotto contacted him and asked him, "Did you confess anything?" When he answered, "No!", Isaac said, "That is what I expected from you," and left. Then Soliman, the Barber, said, "Had I known that he did not intend to intervene on my behalf, as he said that he would, I would have confessed earlier before I received my beating."

Second. The investigation minutes from the questioning of Murad Al-Fattal, David Harari's servant, on Zul-Hijjah 26, 1255 H. included the following: "On the morning of Thursday, the first day after the slaying of the Priest Thomas, five men included the following: Aaron Islambouli, Isaac Picciotto, Murad Farhi, Aslan Farhi, and Yehya Meyer came together in David Harari's house. The house where the Priest Thomas had been slain. These five are from the group of seven who were firmly convicted of slaying the Priest's servant. Isaac Picciotto's

Third. It was stated in the above report that Murad Al-Fattal's testimony gave details of the event which took place when his master sent him with words of warning to Mura Farhi and Aaron Islambouli requesting them to take the necessary steps if the Priest's servant comes looking for his master. This was so that no one would be able to discover the secret of the Priest's murder. When Murad Al-Fattal went to Murad Farhi's house, he found Isaac Picciotto there with him. He delivered the warning while Isaac Picciotto was within hearing distance

Fourth. In the above mentioned report, the testimony of Murad Al-Fattal states that the five men, whose names are listed above, were in his master's house on Thursday, and that Isaac Picciotto was with them They were talking while standing in front of Meyer Farhi's house when the Priest's servant passed by in search of his master. They said to him, "Enter, your master is inside giving smallpox vaccinations to the children." When he entered they took hin, and slew him in the same manner in which they had slain the Priest. His body was disposed of in the same manner as well.

Fifth. The same report details Murad Al-Fattal's answers to Khawaja Beauden. He insisted that Picciotto was with Murad Farhi, that Picciotto walked side by side with Murad, and he (Al-Fattal) told both of them regarding the case of the Priest's servant.

Sixth. The minutes of the investigation on Friday, Muharram 3, 1256 H. included the following: Khawaja Isaac Picciotto was summoned to the Governor General's Office for questioning. When he refused to confess he was challenged by the servant Murad Al-Fattal, and he argued with him regarding all the occasions that he himself had witnessed regarding Picciotto's case. Picciotto denied all accusations. Then Al-Fattal was warned at the fact that "It is not our purpose to throw wild accusations here and there, but to tell the truth." The servant still insisted on the truth of his testimony

Seventh. The contents of the above report, on the same day, involved the questioning of Al-Fattal as to the place of the disposed remains of the servant's body. The servant Murad Al-Fattal identified the place, and then he said, How could Mr. Picciotto deny, and try to clear himself when he himself was at the evening party on the evening of Thursday, only one day before the arrest of the Priest's murderers in David Harari's house. He sent for his uncle Rabbi Jacob Abou Al-Afieh, who was later discovered to be a member of the group of seven, who participated together in the slaying of the Priest Thomas. On the evening of the party he told them that, "The Barber has confessed today and he has mentioned your names. I think that you are going to be arrested tomorrow." Isaac Picciotto knew this because of his frequent visits to Government Headquarters, as has been stated earlier. At that point of the servant of Murad Farhi came and asked Picciotto to come by his master's house after the slaying when he would leave for his house. He stood up and headed towards David's house. It was about five o'clock in the evening. The group requested him to inform them of the reason behind Murad's call and to send his servant in order to dispel their
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1 - Abou Al-Afieh's Report after his Conversion to Islam

I herewith submit to your Honorable Court, in accordance with the Governor's Order, as to what I know regarding the Priest Thomas' slaying, which caused me to become a Muslim. Being a believer in God the Most High, and in our Prophet Mohammad, Peace be upon Him, I herewith give a written confession, which is rightfully true.

The Chief Rabbi, Jacob Intabi, spoke with us before the incident, which was between ten to fifteen days prior to the event. He told us that he needed human blood in order to comply with the teachings of our religion. He advised us that David Harari and his brothers were to commit this act of duty in one of their houses, and that he had obtained their solemn oath of commitment to fulfill what was required under all circumstances. I was obligated to be present, in order to take the blood to him. I said I cannot stand the sight of blood. He replied that, "You may stand outside, but you must come with Moussa and Joseph Lifyado." We agreed to his request in the belief that the Harari Family would refuse to commit this act in their house. When Wednesday, March 1st, arrived (according to the Hebrew Calendar), we left the house on our way to the Synagogue for prayer. We saw David Harari standing nearby. He said to me, "I need you; come with me to the house." I responded, "What do you want? Allow me [to] pray, then I will come to you." He then said, "Let us go now and I will tell you." I walked with him. He continued talking to me until he finally told me that the Priest was in his house, and that he was to be slain after dark.

I said to him, "Did the Rabbi request this or does he only want blood?" He replied, "This is what is to take place, do not be afraid, we will do the slaying." When we entered the house, we saw them sitting in a newly furnished room. The Priest, Thomas was bound. Later on, between sunset and Isha time, we moved to the second room, a deserted and unfurnished room. David walked toward him and slew him. He was assisted

Signed

Muhammad Al-Muslimani

The Patriarchate Magazine, VII, Vol. 1, January 15, 1933, pp. 113-115, states that Moussa Abou Al-Afieh threw his headdress at the feet of the Minister and said, "Because the Jewish Religion is like this, I renounce it and will accept Islam and become a Muslim." He was received with respect and was given a white turban.


2 - A Document in Dr. Michael Mashagah's Papers

{NOTE: These documents were found in Dr. Michael Mashaqah's Papers, in his own hand-writing, and were copied by his son Dr. Ibrahim Mashaqah in Damascus.}

I was among those invited to perform the examination of Father Thomas' remains, in the interest of the French Consul, and the Austrian Consul Mr. Merlato. When the examination of the bones was performed, animal bones were found among the human bones. I separated what was judged to be of human type and found a piece of an upper jaw with a lock of hair from the beard. After the completion of this examination, another examination was conducted to determine the type of clothes found; a piece of Father Thomas' black cap was found. Mr. Merlato wrote his witnessed statement, that he was sure that this was of the Priest's cap. Then a wool piece from the Priest's robe was found. When I took a look at it I was certain that this too was of the Priest's robe. Also, I found another piece of the same material, from the shoulder part, with a part of conical shape used by the priests as a head cover, to protect him from cold weather. This made me even more certain of the reason that I remembered, since months before the disappearance of Father Thomas I had stopped at a wool clothing store and bought what my family and myself needed for winter. The salesman showed me a thick piece of wool, as thick as felt, saying that it came with the wool material he had received lately. Because he did not want to buy it, he thought of returning it. But he indicated to me that he would reduce the price if I wanted it. I thought it was good for traveling in cold and snowy weather conditions, so I bought a piece, large enough to make trousers and a jacket for me. During this time, Priest Thomas came by, he asked me what I was doing, and I told him. Then he said, "This material suits me well for the winter season." He took the rest of the material and asked if there was more of it. The salesman said no. And since there was nothing like this in Damascus, he made a winter robe from it. Therefore, the two pieces of wool which were found with the bones should have been of the material which we both bought and which could be found nowhere else in Dam

Among the papers the following document was also found:

The Jews remained under detention for months until Montefiore, the famous Israeli, came from England to Alexandria. He obtained a Proclamation Order from Muhammad Ali Pasha to Sharif Pasha, to pardon the convicted Jews, and to declare them not guilty. It [is] said that the cost was sixty thousand bags of gold paid to Muhammad Ali Pasha, an equivalent to 300,000 golden l